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A választások előre ve
tett árnya.

Ha a mit isten ne adjon, a 
Bánffy-kormány alatt ejtetnének meg 
az általános képviselőválasztások, ak
kor furcsa világot élnénk meg. Még 
vallásháborút — ily alakban nem lát
tunk, a milyennek a legközelebbi ígér
kezik, föltéve, hogy a Bánffy-kabinet 
ki tudja huzni odáig. Mert hasztalan 
küzd a nemzeti párt a klerikális áram
lat ellen, küzdelmét megbénítják azok 
az utálatos rágalmak, melyekkel a 
kormány s fizetett sajtója illetik. Maga 
a kormánypárt pedig az Agliardi- 
akczióval csak a néppárt érdekeit 
szolgálta.

A néppárt is megkezdte vá
lasztási akczióját ismeretes körleve
leivel, melyeket portomentesen küldöz 
szét „egyházi ügyben" a katholikus 
plébánosokhoz.

A püspökök egész lelki nyugalom
mal nézik, mint alakítja át a néppárti 
iroda az egyház szervezetét kortes
hálózattá és egy részük nyíltan frater- 
nizál a néppárti demagógokkal. A 
hercegprímás, aki eleinte kísérletet tett 
a klerikális terrorizmus megtörésére, 
miután a ,,Magyar Állam" keményen 
megtámadta, egészen a klerikálisok 
kedve szerint viselkedik. A néppárti 
iroda vezetője, Molnár János, komá
romi apát-plébános, az ő engedelmé- 
vel van távol plebániájátul az egyházi 
..evidens utilitas" czimén. A herceg
prímás helyénvalónak tartja azt, hogy 
egy lelkész odahagyja híveit és po
litikai akciók szervezésére adja magát. 
Agliardi ügyében tartott főrendiházi 
beszéde már szomorú jele volt annak, 
hogy mennyire haladt a klerikális föl
fogás lejtőjén. A nemzeti eszme töké
letes ignorálása és a kozmopolita 
klerikalismus elvének föltétien elfoga
dása jellemezte ezt a beszédet. Bat
thyány hercegprímás azt irta egy nem
zetietlen korszakban 11. Józsefhez, 
hogy a szent széktől olyan parancso
kat, melyek a hazai törvényekkel és 
a fejedelem jogaival ellentétben álla
nak, sem nem kér, sem el nem fogad, 
mig Vaszary, aki nemzeti hercegprí

másnak vallotta magát, a nemzeti 
eszme uralmának korszakában a pápai 
abszolutizmus korlátlanságát hirdeti 
és a hercegprimási méltóság előjogairól 
önként lemond. Az ilyen föllépés után 
természetesen elérte az a büntetés, 
hogy az osztrák keresztény szocialis
ták táviratilag üdvözölték, leszidván 
előzetesen gyűlésükön a gyalázatos 
magyarokat.

A hercegprímás hallgat, még Sa- 
massa is visszariad újabban a kleri
kálisok kíméletlen durvaságaitól, az 
egyetlen Bubics, aki nyíltan ellenezni 
merte a néppárti agitációt és a ke
gyes, vallásos életet ajánlotta a politi
kai stréberkedés helyett papjainak 
figyelmébe. A többi püspöknek nem 
jut eszébe, hogy nem az a kérdés, 
hány választó van a kejijetben, ha
nem talán inkább, hogy hány szegény 
és tudatlan, aki segélyre és fölvilá- 
gositásra szorul; hogy nem azt kell 
kutatni, van-e katholikus kaszinó, ha
nem talán inkább, hogy van-e jóté
kony intézmény, van-e jó iskola; 
hogy nem arra kell ösztönözni az 
urakat és hölgyeket, hogy áldozzanak 
a néppárt czéljaira, hanem talán inkább, 
kogy áldozzanak a vallás, a jótékony
ság, az iskola céljaira. Nem jut eszük
be, hogy az egyház vagyona nem 
való kortes-célokra és az egyház 
méltóságának kockáztatása az, ha 
szervezetét kiteszik a kortesszervezetek 
veszedelmeinek.

Talán az őszszel jobb helyezettel 
találkozunk e tekintetben. Lehet, hogy 
a püskökök csak meg akarják várni, mig 
a polgári házasság és az állami 
anyakönyvezés életbe lép és azután 
lefúvatják a néppárti készülődést. A 
kormány mindenesetre némileg ellen
súlyozhatná a néppárti szervezkedést, 
ha a szünet alatt előkészíti a két 
nagy reform életbe léptetését. Az élet, 
a gyakorlat fogja legnagyobb hatással 
megcáfolni az uj apostolok meséit. A 
nép látni fogja, hogy hitét nem vette 
el tőle más, csak az izgató pap, aki 
félrevezette, elámítottá és akiben ezért 
többé hinni nem tud. Efemér győ
zelem az, ha a néppárti izgatok egy- 

egy vidéken cl képesek hitetni a nép
pel rémes híreszteléseiket. A nép, ha 
egyszer megtudja, kézzelfoghatóan 
tapasztalja a valóságot, vezérnek, 
tekintélynek a papját többé elfogadni 
nem fogja.

A reformok életbeléptetését a 
néppárti mozgalom hanyatlása nyomon 
követi. Es ha a állam túlhajtott 
szabadelvüségből meg is tűri a katho
likus köröket, a társadalomnak azokat 
megtűrnie nem szabad. Azokat, akik 
ilyen exkluzív, széthúzó, elfogult körök 
tagjai és felekezeti jelszóval elkülöní
tik magukat az egységes társadalom
tól, az egységes társadalom vesse ki 
magából.

Anyakönyvvezetési ta
nulmányok.

Stehló Kornélt a kiváló jogtudóst, az 
igazságügyminiszterium megbízta, hogy Né
metországban a polgári anyakönyvvezetést s 
a házasságok megkötése körüli eljárást tanul
mányozza. Tapasztalatait most teszi közzé 
egy rendkívül érdekes füzetben, melynek 
tartalmát a következőkben ismertetjük :

A m. kir. igazságügyi miniszter a házas
sági és anyakönyvi törvény végrehajtása 
alkalmából készítendő rendeletekhez szüksé
ges tanulmányozás czéljából engem is kikül
dött Németországba.

Berlinben jelenleg van 17 anyakönyvi 
hivatal, a legkisebbnek a lélekszáma 73,533, 
a legnagyobbé a Vl-iké 130,306. Mindenik 
hivatal elén van egy anyakönyvvezető és egy 
néki coordinált helyettes, ki önállóan ügyködik.

A kezelés Berlinben rendkívüli pontos 
és külcsín tekintetében is megfelelő, daczára 
annak előfordulnak szabálytalanságok és oly 
kiigazítások, a melyeket a törvény meg nem 
enged. Sok kiigazítást láttam a lap szélén is, 
a mely a felek által nem volt aláírva és 
midőn az anyakönyvvezetőt emiatt meg
kérdeztem, azt mondta, hogy ez náluk igy 
szokásos.

Az anyakönyvi hivatal Berlinben a 
varosnak rengeteg pénzbe kerül. A város 
fizeti az anyakönyvvezetőket, a helyetteseket, 
á személyzetet, adja a lakást, fűtést, világítást 
és a nyomtatványokat az anyakönyvi és 
kivonati blanketták kivételével. Egy anya
könyvvezetőnek a fizetése 4000—5400 márka, 
a helyettessé 3000—3900 márka ; a szolgáké 
960—1080 márka. Az Írnokok 3—4 és fél
márka napidijai illetve 100—160 márka havi 
fizetést kapnak. Az összes kiadás kitett 
1893-ban 275.160 márkát. Ebből megtérült 
dijakban 24.660 márka, a városnak tehát 
1893-ban belekerült az anyakönyv 250.500 
márkába. 1891-ben a kiadás volt 275.960 
márka, a bevétel 24.660, a többlet kiadás 
tehát 251.300 márka.

A központból elmentem a VI. kerülő, 
anyakönyvi hivatalba. A hivatal a város1 
épületben van elhelyezve. Kívülről a porosz*
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állami czimer körül felírás : Königl. preussisc- 
hes Standesamt für den VI. Bezirk Louisens- 
tadt II. und Neu-Koelln. A helyiség négy 
elég csinos szobából és egy előszobából áll. 
Az előszobától jobbra van egy kis várószoba 
néhány székkel, jobbra a Standesbeamter 3 
ablaku hivatalos helyisége, a melyben az ő 
Íróasztala és az az asztal áll, a melynél a 
házasságkötéseket végezni szokták. A bútor
zat a lehető legegyszerűbb. Az Íróasztal 
előtt és mellette egy szék és egy kis állvány. 
A házasságkötési asztal négyszögletű, zöld 
posztóval van bevonva, körülötte áll nehény 
nádszék. A szoba egyedüli dísze két fali
tükör és egy szép kályha. A király arczkcpé- 
nek sem itt, sem a többi berlini anyakönyvi 
hivatalokban nyoma nincs; midőn e felett 
csodálkozásomat kifejeztem és gáncsoltam 
azt, hogy a falak oly kopárak, azt felelte a 
városi tisztviselő : „Ja sehen sie, es wáre ja 
sehr schön, aber det würde dér Stadt 20,000 
mark kosién, und det bringen wir net auf.“

Az anyakönyvek úgy első, valamint 
másod példánya kemény borítékba van kötve. 
A hirdetési jegyzőkönyvek és egyéb okiratok 
külön borítékokban gyüjtetnek és azok, a 
melyek a félnek vissza nem adatnak, esetről- 
esetre, a borítékhoz hozzá lesznek fűzve. Az 
azonosság igazolására szolgált okiratok nem 
lesznek visszatartva.

Miután az anyakönyvek különösen Ber
linben szerfelett sok helyet foglalnak el, a 
felügyelő hatóság néhány év előtt kérdést 
intézett az anyakönyvi hivatalokhoz, nem 
lenne-e czélszerü a mintákat egyszerűsíteni 
és valami rövidítéseket létesíteni. A VI. kerület 
könyvvezetője ki is dolgozott egy tervezetet, 
a melynek czélja a blanketták egyszerűsítése 
és rövidétése volt, de a dologból nem lett 
semmi, mert a kormány a jelenlegi rendszer
rel meg van elégedve és újításra nem gondol.

A német anyakönyv tudvalevőleg jegyző
könyvi aiakban van felvéve. Ezen rendszer 
előnye, hog}' a megtörtént bejelentés illetve 
házasságkötés hű képét adja és hogy beszúrá
sok egy könnyen nem lehetségesek, hátránya, 
hogy kevésbbé áttekinthető, és hogy a jegyző
könyvi minta kitöltése nagyobb intelligencziát 
és gyakorlottságot igényel.

A tabelláris alaknak, a mely egyházi 
anyakönyveinkéi van elfogadva, nagy előnye 
az áttekinthetőség és a kitöltés könnyűsége.

Még mielőtt elutaztam, fölvettem illeté
kes helyen a kérdést, nem volna-e czélszerübb, 
ebben a dologban egyszer a németeket nem 
utánozni és a mennyire törvényünk megengedi, 
a tabelláris alakot megtartani. Az eszmét 
illetékes helyen felkarolták, és most már az 
uj magyar anyakönyv a jegyzőkönyvi alakot 
megtartva, a jegyzőkönyvi és tabelláris rend

szernek egy szerencsés kombinácziója lolytán, 
a melynek az ügyes kivitele toleg dr. Tőry 
Gusztáv igazságügyminiszteri osztály tanácsos 
érdeme, a jegyzőkönyvi és tabelláris alak 
minden előnyeit egyesíti és kétségtelenül 
tökéletesebb lesz akár a németnél, akár a 
jrancziánál.

A mint már a fentebbiekből kitetszik, 
a porosz közigazgatás az anyakönyvvezetőre 
sok teendőt hárít. Igen sok az Írni való és 
és nem csoda, ha a nagyobb anyakönyvi 
kerületek vezetői, úgy a hogy lehet, segíteni 
iparkodnak magukon.

így például Berlinben, a hol minden 
hivatalban naponkint 10—lő, sőt több házas
ságkötés fordul elő és egyáltalában a nagyobb 
városokban úgy csinálják a dolgot, hogy a 
házasságkötéseket az első példányba az alá
írások és a tanuk nevének kivételével az 
összes kitűzött házasságkötésekre már a 
megelőző napon vezetik be. A házasságkötés 
alkalmával aztán csak a tanuk neve, állása 
és lakása lesz pótolva és a bejegyzés alá 
lesz Írva. Ha aztán a kitűzött házasságköté
sek közül egyik vagy másik elmarad, Berlinben 
a megfelelő lap ki lesz metszve és a metszés 
után visszamaradt csonkja gummi arábi- 
kummal az előző laphoz lesz hozzáragasztva. 
Ez persze csak úgy lehetséges, hogy a beve
zetések számmal való megjelölését egyelőre 
függőben hagyják és a megmaradt bevezeté
seket, melyek már aláírva vannak, jelölik 
meg folyó számokkal. Erre az eljárásra azt 
mondta a casseli főkormányzó, hogy ez ok- 
irathamisitás és ő rögtön elcsapná az olyan 
anyakönyvvezetőt, a ki ilyet tenni merne.

A casseli anyakönyvvezető azt a rendet 
hozta be, hogy a jegyeseknek meghagyja, 
hogy a házasságkötés napját 24 órával meg
előzőleg jelentsék be, hogy eljönnek-e es 
csakis az ekként jelentkezőknél tölti ki előre 
az anyakönyvet, és ha a jelentkezettek kö
zül, a mi megtörtént, mégis egyik kimaradna 
és később sem jelentkeznék, akkor a lap 
szélén megjegyzi, hogy a bejelentett esketés 
elmaradt és ezért a bejegyzés semmis. Ha a 
jegyesek lféWhb' jelentkeznek, mielőtt a 
bejegyzés töröltetett, akkor a caseli anyakönyv
vezető a már bevezetett bejegyzést felhasználja, 
de a szövegbe a házasság tényleges meg
kötését utólag beszúrja és hogy a beszúrás 
utólag megtörtént, a lap szélén az aláírás 
előtt hitelesíti.

A berlini anyakönyvvezetők arra a 
kérdésemre, nem találják-e az eljárást nagyon 
complikáltnak és nem volna-e czélszerü az 
egyszerűsítés, egyhangúlag igenlőleg vála
szoltak. Nem is lehet belátni, hová fognak 
a dolgok ilv viszonyok mellett fejlődni. Száz 
év múlva külön épületeket fog kellene építeni 

az anyakönyvek és az irományok elhelye
zésére.

Berlinben különben legújabban a felek 
által a házasságkötés alkalmából beszolgál
tatott iratokat a házasságkötés után mind 
visszaadják és másolatokat sem tartanak 
vissza és azáltal is helyet takarítanak meg.

Ezt Szászországban sehol sem teszik 
és ha valaki az eredetit visszaköveteli, hiteles 
másolattal ke.l pótolnia.

A nép több tisztelettel van Casselben 
az anyakönyvvezető hivatal iránt, mint Ber
linben. Berlinben a külvárosi munkás több
nyire toprongyos ruhában állít be. Casselben 
mindég a legjobb ruháját veszi fel, még akkor 
is. ha egyszerűen születést vagy halálesetet 
megy bejelenteni. Az a huszár-altiszt is, a 
ki előttem a hirdetésre jelentkezett, valamint 
a vele jött tanú, egy másik altiszt, teljes 
parádéban voltak.

A fő- és székvárosban a házasságkötést 
is igen chablonszerüleg és közönséges pol
gári szerződéskötés módjára kezelik. Az 
anyakönyvvezetőknek Poroszországban meg 
lett tiltva alkalmi beszédeket tartani és midőn 
ennek oka iránt a casseli főkormányzót meg
kérdeztem, azt hozta fel : a kormány azáltal, 
hogy a polgári házasságkötést a legegysze
rűbb szerződési formába szorítja, azt akarja 
elérni, hogy a nép ne gondolja, hogy már 
most az egyházi esketés feleslegessé vált, 
azt a tudatot akarja a népben mcgérlelni, 
hogy a polgári házasságkötés az állami kö
zeg előtt voltaképpen csak az állami rend 
érdekében megkívánt oly cselekvény, mely 
által a házasság jogilag létrejön ugyan, de 
ennek vallási és ethikai jellege nem lévén, 
a felek, a kik ezt keresik a házasságkötésben, 
már ezen polgári aktus egyszerű jogügyleti 
temészete által is a lelkész előtti utólagos 
házasságkötésre utal tassanak.

A házasságkötésnél az anyakönyvve
zető a városokban rendszerint fekete frakkban 
jelenik meg. A falvakon legjobb kabátját 
veszi fel. Egyenruhája vagy hivatalos jele 
Poroszországban az anyakönyvvezetőknek 
nincs. A házasságkötésnél Berlinben rendesen 
csak két tanú van jelen, néha eljönnek a 
a szülők is. A megjelentek és az anyakönyv
vezető az asztal körül foglalnak helyet, a 
jegyesek az anyakönyvvezetővel szemközt. Az 
anyakönyvvezető ezután kérdi a megjelent 
tanuk nevét, polgári állását és lakását (a 
többi adat már a jegyzőkönyvbe be van Írva) 
és kitölti ezen adatokat.

Azután feláll és a jelenlevők is fclállanak, 
figyelmezteti őket, hogy a házasságkötés 
végett jelentek meg, a miért is a törvényben 
előirt formákat meg fogják tartani. Azután 
kérdi külön a vőlegényt és külön a menyasz-

T Á R GZ A-
A kritika kritikája.

A „Z. és eredeti tárcsája.

Lapunk legutóbbi számában „Liedl & 
Comp. hangversenye" czimen egy ismertetés 
jelent meg, a melyet minden szó nélkül nem 
hagyhatunk.

A P. K. ur czikkét közöltük egész ter
jedelmében, még csak azzal a szabadsággal 
sem élve, hogy a czikk elet veendő csillag 
alatt megjegyzést tettünk volna reá.

Tettük pedig ezt azért, mert P. K. ur
nák altalán tisztelt egyéniségével s nem ke
vésbbé elismert zenei tudásával szemben 
erre magunkat egyenesen kötelezettnek 
ereztük.

De bármily nagy tisztelettel viseltes
sünk is a czikkiró személye iránt, az övé
től eltérő véleményünknek kifejezést adni, 
azt kellő tárgyilagosággal megindokolni el 
nem mulaszthatjuk.

Es itt mindenek előtt a leghatározottab
ban pcrhorrescalnunk kell azt a frivol han
got, a melyen czikkiró az egész hangverseny
nyel foglalkozni látszik.

De kétszeresen sértőé kritikának hang
ja, a mikor Funták Ágnesről beszél. Ha „az 
ő hangjának érdessége nem gyönyörködteté 
a czikkiró fülét" ez alighanem a czikkiró 
egészen privát meggyőződése, de hogy vi
szont a czikkiró kritikájának „érdes hangjá
ban* nem gyönyörködött senki, a kinek 
csak egy kissé is jó ízlése van, arról 
biztosíthatjuk czikkirót.

Annyi bizonyos, hogy lehet valaki jó 
miniszter, de rósz muzsikus. No czikk iró 
azt látszik bizonyítani, hogy lehet valaki jó 
muzsikus, de azért rósz kritikus. Mert hat 
P. K. ur úgy latszik abban látja a kritika 
legfőbb hivatását, hogy dorongoljon mindent, 
a mi keze ügyébe akad.

Nem seeretom a fogadatlan procátor 
amúgy is háladatlan szerepét, s ig)’ semmi 
sincs tőlem távolabb, mint annak a 
vitatásába bocsájtkozni, hogy Funták Ágnes 
asszony jó énekesnő-e, vagy pedig hogy 
Liedl Ferencz ur tud-e hegedülni ?

E kérdésben döntötték, s aligha nem 
az érdekeltek javára nálam, sőt még P. K. 
urnái is hivatottabbak.

Én csak a zombori intelligens közön

séggel szemben elkövetett méltánytalanság 
miatt emelem fel, elismerem lajkus szava
mat. Sokan voltunk ott a színházban, láttam 
ott sokakat, a kik értenek többet vagy keve
sebbet a muzsikához még az énekhez, s 
úgy Liedl Ferencz hegedű játékának, mint 
Funták Ágnes asszony énekének elragadta
tással tapsoltak.

Én magam nem vagyok muzsikus. De 
vindikálok magamnak annyi jogot, hogy 
azt a gyönyörködtet, szépnek tartsam.

Es én nem szégyenlem beváltani, hogy 
úgy a Liedl Fcrencz hegedű játékában, mint 
Funták Ágnes asszony énekében, nem is 
szólva Ney Dávid énekéről, a minek élveze
tességét meg P. K. ur is szives volt concedál- 
ni, igaz gyönyört találtam.

Hát elismerem, hogy én nem tudok 
úgy muzsikálni mint P. K. ur, de hát ugy- 
látszik ezen búsulni nincs okom. Az ő tu
dása megfosztja őt attól, hogy gyönyörűsé
gét lelje abban, a miben Zombor varosa 
intelligens közönsége, — a mit az egész 
előadást kisérő tapsvihar igazolta — gyö
nyörködött.

Ezen az áron nem kívánom senki ze
nei tudását. 
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szony akar-e X. Y.-nal házasságot kötni. 
Az igen kijelentése után valamivel emeltebb 
hangon kijelenti:

„Nachdem Sic Beide die an Siegerichtcte 
frage mit Ja beantwortet habén, erklare ich 
Sie nunmehr kraft des Gesetzes fúr rechtmas- 
sig verbundene Eheleute“.

Azután a felek, a tanuk és az anya
könyvvezető a jegyzőkönyvet ala írják.

Az egész aktus □ perczig tartott. Meg
jegyzem, hogy az anyakönyvvezető előttem, 
mint a magyar igazságügyminiszter kiküldötte 
előtt produkálta magát, képzelhető, hogyha 
magára van es egy délelőtt 20 házasságkö
tést vezet be, még rövidebben végez.

A casseli anyakönyvvető már ünnepé
lyesebben csinálja a dolgot. Annyira ment 
előzékenységében, hogy habár házasságkötés 
nem volt ottlétem idejére bejelentve, beidézett 
e«y a következő napon megesketendő czipészl 
és 24 órával a kitűzött határidő előtt kötötte 
meg vele a házasságot. Hosszú beszédet 
ugyan ez sem tartott, mert ezt Poroszor
szágban, mint mondám, nem szabad, de 
mégis figyelmeztette a feleket a házasságkötés 
jelentőségére es azon lépés komolyságara. 
Még szebben dikezióztak a szászok. Ezeknél 
úgy Lipcsében, valamint Drezdában, már a 
házasságkötési terem berendezése is ünnepé
lyesebb szint kölcsönöz a házasságkötési ak
tusnak. Az ablakokon és ajtókon sötétzöld 
szövetből portiérek, a falakon a király arczké- 
pe, a jegyesek részére bőrrel bevont karszé
kek, a tanuk oldalt a jegyesektől foglalnak 
helyet két kisebb karszéken. Az anyakönyv
vezető Lipcsében és Drezdában újdonatúj 
frakkban és kifogástalan fehér nyakkendőben 
jelent meg, megjegyzem, hogy miután nem 
voltam bejelentve, nem az én jelenlétem 
folytán öltözködtek igy. A bevezető beszéd
ben különösen a drezdai a feleket nemcsak 
a lépés fontosságára és azokra a kötelességek
re, a melyeket ezáltal elvállalnak, figyelmez
tette, hanem szivük vonzalmára és a házas
sági hűségre es hitvesi szerétéire is appellált. 
A beszédek igen szépek és az egész cselek
vőn}' igen méltóságteljes volt és mondhatom, 
hogy részemről kívánatosnak tartom, hogy 
az anyakönyvvezetők nálunk, legalább a 
nagyobb városokban, ne a berlini mintát 
utánozzák. Drezdában még azt a különös 
berendezést is találtam, hogy mig egyebütt 
a házasságkötést mindig többé vagy kovésbbé 
diszes asztal mellett végzik, itt az anyakönyv
vezető magasabb emelvényen, külön polcz- 
szerü kathedra előtt ült, illetve a házasságkö
tési szertartás alatt állt. Ezen polezon feküdt 
az anyakönyv is és a szóbeli kijelentések 
megtétele es a jegyzőkönyv felolvasása után 
a megjelentek szintén az emelvényre léptek 
es ott írják alá a bejegyzést.

Berlinből kirándulást tettem Potsdamba.

Ha pedig csak az volt a czélja a czikk 
Írónak, hogy bizonyos olympusi magasból 
minden tudatlanok souverain lenézésével dö
röghesse kritikájának menyköveit, ezt elér
hette volna a nélkül is, hogy egyáltalán 
tisztelt művésznőről, (hangsúlyozom, hogy 
művésznőről, mert nem ismerem cl P. 1<- 
ur jogos arra nézve, hogy c titulust valaki
nek csak ő maga adhatna) per „.Ágnes asz- 
szony diskuráljon".

No de hát megtörtént már e kiroha
nás. Ennek kárát azonban semmiesetre sem 
azok a művészek szenvedik, a kik eljöttek 
Zomborba, hogy nekünk egy élvezetes estét 
szerezzenek, hanem félhető, hogy az ilylélc 
kritikáknak majd mi isszuk meg a levél. Or
szágosan elismert művészek majd meszsze 
elkerülik városunkat, nehogy P. K. ur kriti
kai tolla alá kerüljenek.

Azért hál ismételjük, hogy nem min
denki jó kritikus, a ki jó muzsikus.

Egyébbkénl béke velünk.
Fiagra V.

Egy tanácsos úrhoz utasítottak, a ki megle
hetősen kicsinylőleg nyilatkozott az egész 
Standesamtról. Ez az ur egy igazi burkus 
Krautjunkcr, miután kiküldetésem czélját ne
ki megmagyaráztam, körülbelül igy nyilatko
zott : „Tehát önök azt akarjak most behoz
ni, a mitől mi már szabadulni szeretnénk. 
No hát tanulja meg, hogyan kell a dolgot 
nem csinálni. Az egész intézmény felette 
komplikált és különösen egyszerűbb viszo
nyok mellett — a milyenek bizonyára Önök
nél vannak — nagyobb zavarok nélkül ke
resztül nem vihető."

Egy faluban, Bornstedtben, az anya
könyvvezető a királyi Gutsvorsteher. Porosz
országban ugyanis a nagybirtok azzal a te
herrel is jár, hogy a nagybirtokos a közigaz
gatás és rendészet első fokú teendőit mint 
községi elöljáró ingyen ellátni köteles. A 
nagybirtokos ezt rendszerint gazdatisztjei ál
tal láttatja el, a kiket ő fizet. Ezek vezetik 
aztán az anyakönyvet is oly helyeken, a 
hol a földbirtokos egyszersmind községi elöl
járó. Bornstedtben tehát, a hol a király a föl
desül', a Standesamtot a királyi jószágigaz
gató kezeli.

A paraszt anyakönyvvezetés elég pri
mitív Poroszországban is Az emberek tudnak 
ugyan Írni es olvasni, és a nyelvet is értik, 
de ennél többet alig tudnak. A törvény és 
az utasításokat csak félig értik, némelyek se
hogy sem. Az anyakönyvekben van elég hi
ba, sok kiigazítás és törlés. A lap szélén a 
helyesbítéseket nem Íratják alá a felekkel. 
Azt ő nekik senki sem mondta, hogy ezt 
úgy kell tenni. Revisió náluk emberemléke
zet óta nem volt. Szerencséjük az, hogy a 
viszonyok náluk igen egyszerűek. Csak falu- 
béliekkel van dolguk és ők azokat, a kik 
hozzájuk fordulnak gyerekkoruk óta is
merik. Komplikált esetek vagy félrevezeté
sek nem fordulnak náluk elő és igy, ha a 
bevezetések szövegében kiigazítások vagy tör
lések elő is fordulnak, az anyakönyv a va
lódiság tekintetében nem kifogásolható.

Bettenhausen faluban 2200 lakossal a 
polgármester három reáliskolát végzett, azó
ta a mezőgazdasággal foglalkozott, külön fi
zetést az anyakönyvvezetésért sem ő, sem 
helyettese nem kap. A múlt évben volt 70 
születési és miután kórház van helyben, 217 
halálesete és 24 házasságkötése. Az anya
könyveket elég csinosan és rendesen vezeti. 
A helyiség a községházán van, egyúttal 
Amtsstube. Egyetlen szoba, elég szűk és fa
házban van, nem tüzmentes.

Hciligenrode falá 1085 lakossal, hozzá
tartozik Sandershausen 1000 lakossal. Az 
anyakönyvvezető közönséges paraszt, kit a 
mezőröl hivattam haza. A községnek nincs 
külön háza, a polgármester sajat házában 
engedett át egy szobát a hivatal részére, 
melyben azonban ő is lakik. Abban a szek
rényben, a hol az anyakönyvet őrzi, saját 
fehérneműit is tartja. A ház, mint minde
gyik itt a vidéken emeletes faház, igen fes
tői, de abszolúte nem tűzbiztos.

A polgármester ur maga végzi el az 
anyakönyvvezetést, de persze nem veszi a 
dolgot oly szigorúan. Így például az utolsó 
bejegyzés nem volt keresztülvive a másod
példányban. Azzal mentette ki magát, hogy 
tegnap estve későn jelentették be ezt a szü
lési esetet és ö munkától már nagyon fáradt 
volt, azért nem irta be az esetet mindjárt a 
másodpéldányba. Azt azonban nem indokol
ta meg, miért nem irta be a másnapon dél
utáni öt óráig, a mikor nála voltam.

Az anyakönyvvezető iskolába nem járt, 
de írni olvasni saját szorgalmából tanult meg. 
A közkatonaságig vitte és Sedan óta a sok
lövöldözéstől nagyot hall. A múlt évben 79 
születési, 36 halálozási es 13 házasságköté
si esete volt. Iktató könyvet nem vezet.

Az észleltek eredményét összegezve, ar
ra az eredményre jutunk, hogy az állami 
anyakönyvi ügynek modern alapokon való 
olyan szervezése, hogy azaz állami jogrend 
és közigazgatás minden igényeinek meg
feleljen, nem csekély dolog. Sokkal ne
hezebb azt jól megcsinálni, mint például a 
telekkönyvet vagy a katasztert. Es mégis, mig 
az utóbbi intézményekre milliókat költünk,

az anyakönyvi ügyre sajnáljuk s százezre
ket. A költségtől való irtózás annyira megy, 
hogy még a fővárosban is, a hol sokkal ha
szontalanabb dolgokra ezreket költünk, az 
anyakönyvi hivatalnak sem helyiséget, sem 
külön tisztviselőket adni nem akarnak. Az 
van tervben, hogy az anyakőnyvvezetők le
gyenek a kerületi elöljárók, és a kerületi elöl
járóságok csak ugv mellékfoglalkozáskép az 
anyakönyvi hivatal teendőit is ellássák. Ha 
az uj anyakönyvi hivatalok működésüket 
megkezdik, az első 24 óra alatt be fogják 
látni, hogy az teljesen lehetetlen. Az anya
könyv vezetése a fővárosban és egyáltalá
ban minden nagyol? városban, mely a 20.000 
lélekszámút meghaladja, egy oly anyaköny* 
vi hivatal szervezését igényli, a mely kizá
rólag anyakönyvi teendőkkel foglalkozik.

Brankovics pátriárka 
elégtétele.

— Saját levelezőnk tudósítása. —
Egy szerb újságíró, Gruits János dr. 

körülbelül másfél évvel ezelőtt a bizonyitat- 
lan vádaknak egész seregét zúdította Bran- 
kovits György szerb pátriárka ellen. Az eset 
akkor nagy feltűnést és megbotránkozást 
keltett szerb egyházi és világi körökben. A 
szerb kongresszusi választmány, amely Kar- 
ioviczán ült össze, ma foglalkozott ezzel az 
ügygyei és Gruics vadjait mind alaptalanok
nak nyilvánította.

Az ügy tárgyalásáról karloviczai leve
lezőnk a következőket Írja :

Karlovicza, május 29.
A szerb egyház önkormányzatának leg

felsőbb testületé : a kongresszusi állandó vá
lasztmány, ma ülést tartott, amelyen Gruics 
János dr.-nak ismeretes vádjaival foglalko
zott. A gyűlésen Dimitrievits Nektár verse- 
czi püspök elnökölt. Jágics József indítvá
nyára alapos tárgyalás és vizsgálat alá vet
ték azokat a vádakat, amelyeket Gruics Já
nos dr. szerb hírlapíró a szerb sajtóban, a 
kormánynál, sőt legfelsőbb helyen is Bran- 
kovits György, szerb pátriárka ellen intézett.

Gruics tudvalevőleg azzal vádolta a 
pátriárkát, hogy ez lelkész-korában visszaélt 
a reája bízott pénzkezeléssel és némely föld 
bérlete kiadásával. Ismerni kell Gruics e tet
tének indokát, amely később magának a 
pátriárkának utján lett nyilvánvalóvá. Mikor 
ugyanis Gruics megkezdte piszkolódásait a 
pátriárka ellen, a pátriárka közzétette Gruics- 
nak egy hozzá intézett levelét, amelyben 
szubvencziót kér tőle lapja szamára és Ígéri, 
hogy ebben az esetben teljes erejéből támo
gatni fogja a pátriárkát, Gruits azonban e 
levél közzététele után sem nyugodott : „le
leplezéseit" tovább folytatta a pátriárka ellen.

A kongresszusi választmány, miután 
hoszszasan foglalkozott az ügygyei, Gruics 
támadásait merőben alaptalanoknak nyilvá
nította és indignáczióval utasította vissza. A 
szerb egyházfejének, Brankovits pátriárkának 
pedig föltétien és osztatlan bizalmat nyilvá
nította és elhatározta, hogy e tárgyban és 
ily szellemben a kormányhoz és a koroná
hoz feliratot intéz. A választmány a pátriár
kát lelkes ovációkban részesítette.

Városi ügyek.
Hirdetmény. Zombor szab. kir. város 

tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, 
miszerint a lll-ad oszt. kér. adó kivető 
bizottság működését f. évi junius hó 4-én 
d. e. 9 órakor kezdi meg, mely napon a 

I Belváros es Bánat varos részekben ujonan 
keletkezett Ill-ad oszt. kér. ' adó köteles 



4. ZOMBOR és VIDÉKÉ 1895. junius 2.

üzletek adóztatnak meg, junius hó 25-én 
szelencse és az összes földbérletek, junius 
hó 6-án pedig Cservenka és Felső városi 
III-ad oszt. kér. adó alá tartozó üzletek 

dóztatása fog tárgyaltatni.

HÍREK.
— Piros pünkösd napja. Mire 

lapunk mai száma t. olvasóink 
kezébe jut, felviradt már piros 
pünkösd napjának a korai nyár 
e legpoetikusabb ünnepének haj
nala. Valósággal a virág nyílás 
ünnepének nevezhetnők e napot. 
Ez alkalommal is, s nem csak 
conventionális megszokásból bol
dog és szép ünnepeket kívánunk 
lapunk olvasóinak.

— Az ágost. evang. híveknek tu- 
domásul adatik, hogy junius hó 3-án azaz 
pünkösd másodnapján fél 10 órakor az e 
czélra kibérelt helyiségben Úrvacsorával egy
bekötött isteni tisztelet fog tartatni, melyre a 
tisztelt hívek ezennel meghivatnak ! Medvecz- 
ky Zsigmod, egyh. felügyelő. Korosy Emil, 
ág. ev. lelkész.

— Ev. ref. istentisztelet. A hely
beli ev. ref. gyülekezet, f. junius hó 3-án, 
pünküsd hétfőjén, d. c. 11 órakor, szokott 
imahelyiségében, úrvacsorával egybekötött 
istentiszteletet tart.

— Adakozások a bácsmegyei ár
vízkárosultak részére. Dr. Zakó István 
ügyvéd gyűjtése, mindkét sajkás kerületi 
szolgabiróság területén szenvedett árvízkáro
sultak javára. Átadva Bács-Bodrogh vár
megye alispánjának. Adakozók : Szemzó Ist
ván 30 frt. Pilaszanovits József 25 frt Fern- 
bach Antal 25 frt. Fernbach Péter 25 frt. 
Szemző Gyula 15 frt. Báró Bibra Frigyes 
10 frt. Mihajlovits Alexandra 5 frt. Városy 
Károly 5 frt. N. N. 5 frt. dr. Zákó István 
es neje 5 frt. Handler Lázár 2 frt. Polányi 
Mihály 2 frt. Paul Kálmán 2 frt. dr. Molnár 
Gyula 2 frt. dr. Bruck Ármin 2 frt. dr. 
Goldstein Ignácz 2 frt. Falczione Gusztáv 2 
frt. dr. Vujevich Zoltán 1 frt. dr. Thurszky 
Zsigmond 1 frt. dr. Baloghy Ernő 1 frt. ifj. 
Fernbach Bálint 1 frt. N. N, 1 frt. N. N, 
1 frt. N. N. 1 frt. Cservenka Lajos 50 kr, 
összesen 171 frt. 50 kr. Birvalszki György 
ügyvédjelölt gyűjtése, mind két sajkás kerü
leti szolgabiróság területén szenvedett árvíz
károsultak javara. Átadva Bács-Bodrogh 
vármegye alispánjának. Adakozók : Birvalsz
ki György 10 frt. Konyovits Jusztin 5 frt. 
Bikár Simon 5 frt. dr. Czvetkovits Péter 5 frt. 
M'aximovits Szilárd 5 frt. Birvalszki Péter 5 
frt. Vukitsevits Péter 2 frt. Georgijevits Szi 
lárd 2 frt. dr. Popovits István 2 frt. Popo- 
vits Dusán 3 frt. dr. Krónits István 2 frt. 
Vuits János 2 frt. Kupuszárevits Lyubomir 1 
frt. Gyurisits György 1 frt. Karakascvits Mi- 
livoj 1 frt. összesen 51 frt.

— Esküvő. Bajsai Zákó Milán a ti- 
éli kerület országgyűlési képviselője e hó 
4-én vezeti oltárhoz a budapesti görög temp
lomban Rabi Ilka kisasszonyt Mosonyból. A 
vőlegény komája báró Nikolits Fodor orsz. 
képviselő leend, mig a mennyasszony részé
ről a násznagyi tisztet Weindl Mór nagy
birtokos teljesitendi. Az esketési szertartást 
1 eleszky Platón a budai szerb püspökség 
helynöke végzendi. Mint halljuk a díszes 
esküvőre városunkból is sokan felutaznak 
úgy a vőlegény, mint a mennyasszony ro
konai közül.

— A zombori polg. casinoi da
lárda az újvidéki jubileumi "ünnepélyeken 
való részvétel czéljából szombaton Újvidékre 
utazott.

— Uj fiscalis. Dr. Guttmann Zsiga a 
napokban sikerrel letevén az ügyvédi vizs
gálatot, Zomborban, a Millacscvits-féle Kos
suth utczai házban nyitotta meg ügyvédi 
irodáját.

— Esküvők : Vasárnap vezeti oltár
hoz Bittermann Sándor nyomdatulajdonos 
Láng Mariska kisasszonyt, Láng Flórián vá
rosi képviselő leányát. — Hétfőn pedig Kar- 
vázy József megyei alszámvevő esküszik 
örök hűséget Frcy Jolán kisasszonynak Frey 
Imre városi képviselő és aranyműves leá
nyának.

— Halált hozó ökölcsapás. Még 
május hó 18-án találkozott a sztanisitsi 
Beck Ádám féle korcsmában két pörösködő 
sógor, névszerint Bucher József és Rosz- 
mann Márton. Rendeltek maguknak 3—3 
deci bort, de ezt még el sem fogyasztották, 
már is összeszólalkoztak valami örökösö
dési ügy miatt. Elfogta a két sógort a düh, 
s egymásnak mentek, s e közben Bucher 
ököllel csapta főbe sógorát Roszman Már
tont. A korcsmában levő vendégek széjjel 
választották őket, s már azt hitték, hogy 
cgyébb baj nem származik a dologból, de 
Rószmann azóta folyton sínylette ezt az 
ökölcsapást, otyannyira, hogy az őt 18-án 
ért bántalmazás folytán f. hó 28-án elhunyt. 
A sztanisitsi elöljáróság távirati értesítésére 
Hettesheimer közp. vizsgálóbíró cs Kardoss 
kir. ügyész kimentek a helyszínére, hol 
dr. Havel József, dr. Sághy Samu és dr. 
Heller községi orvosok közbejöttével a hulla 
boncolást és az előnyomozast folyó hó 
28 és 29-én foganatosítottak.

— Halálra ítélte a zágrábi kir. tör
vényszék Emich Mária nevű szabadkai szár
mazású 36 éves nőt, mert a boldogtalan | 
két uj szülött gyermekét megölte. A legkü
lönösebb a dologban, hog}’ a merénylet 
aligha kerül valaha napfényre, ha Emich j 
Mária nem tér vala át a nazarénus vallásra. 
E vallás tanításainak megfelelően önmagát 
jelentette fel.

— A Bács-Kula-vidéki tanitö-egy- 
let junius hó 6-án Hodsághon tartja évi 
rendes közgyűlését, melyre a t. egyleti tagok 
és tanügy barátok tisztelettel meghivatnak.

— Ügyvédi kamara. A szabadkai 
ügyvédi kamara választmánya közhírré teszi, 
hogy Schwartz Péter ügyvédet Szabadka és 
Balányi Sándor ügyvédet Ada székhelylyel 
az ügyvédekről vezetett lajstromába folytató
lagosan felvette; továbbáManojlovics György 
volt szabadkai lakos ügyvédet, elhalálozása 
folytán, az ügyvédek lajstromából azzal tö
rölte, hogy irodája részére gondnok kirende
lésének szüksége fenn nem forgott ; Bartal 
József volt zombori lakos ügyvédet, szintén 
elhalálozása folytán, az ügyvédekről vezetett 
lajstromából törölte, és irodája részére gond
nokul Kozma László zombori lakos, ügyve
det rendelte ki’; végül dr. Kern Lajos kir. köz
jegyzővé történt kineveztetése folytán, azügy- 
védség gyakorlatáról lemondott, és ügyvédi 
iratait dr. Schneider Károly kulai lakos ügy
védnek adta át.

— Hypodrom Zomborban. A me
gyeház téren Engel Miksa igazgatása 
alatti társulat egy e czélra emelt arénában 
pünkösd vasárnapján kezdi meg előadásait. 
A társulat 36 tagból áll, közöttük, mint 
bennünket értesítenek számos igen jó erő 
van. Az előadásokról majd annak idején bő
vebben értesítjük lapunk olvasóit.

— Öngyilkos leány. Jurinovits Regi
na egyik szabadkai bunyevácz család 21 éves 
leánya e hó 24-én foszforoldattal megmérgez- 
tc magát s a nehéz kínlódás után e hó 26-án 
meghalt. Az elhunytét felbontották, az ön
mérgezést megállapították s a hullát tegnap 
átadták az anya földnek. Az öngyilxosság 
oka nem volt kideríthető.

— Tüzeset Szabadkán. Gabrics János 
szabadkai városi képviselő házánál f. hó 
27"én délután 4 órakor szobatűz volt. A 
lakófél Evetovits Antal napszámos gyemekei 
Miklós 3 éves és Lázár 11/e éves, valószínű
leg gyufával játszva okozták, amitől az ágy 
meggyulladván a füsttől a fent nevezett gyer
mekek megfulladtak. — Édesanyuk a ház 
előtt ült künn, s nem tudott a veszedelemről 
mindaddig semmit, mig egy arra menő asszony 
nem figyelmeztette a tűzre, de már későn, 

mert a gyermekek mire értök berohantak, 
már megvoltak fulladva. — A kivonult tűzol
tóságnak, — kit egy gyermek éitesitett a 
tűzesetről, — már nem akadt teendője. — 
A kár 100 fiira tehető ; a vizsgálat folyamat
ba van.

— Eljegyzés. Zsenny István halasi föld
birtokos, f. hó 26-án jegyezte el Vermes Gá
bor szabadkai földbirtokos leányát : Mariska 
kisasszonyt.

— Juniális. A szabadkai összes pénz
intézetek f. év június 1-én (szombaton) Pali- 
cson, tánccal egybekötött családias mulatsá
got rendeznek. Délben 1 órakor a nagyvendég
lő éttermében társas ebéd lesz este 8 órakor 
pedig ugyanott tánczvigalmat rendeznek. — 
Egyúttal megemlítjük azt is, hogy a Szabadka 
—palicsi rendes kéj vonatok ugyancsak junius 
1-én lépnek életbe.

— Szerencsés felgyógyulások. Meg
írtuk annak idején, hogy ifj. Vojnich Sándornak 
Szabadkán a Kosuth utczában lévő házánál 
f. hó 22-én, három munkás : Mészáros Mihály, 
Baka Simon és Szurok Márton a magas álva- 
nyokról leestek és súlyos sérülést szenvedtek. 
Most arról értesítik lapunkat, hog}' Baka és 
Szurok f. hó 26-án, Mészáros pedig 28-án 
hagyta el a korházat s most már minden 
veszélyen túl vannak. — Mint halljuk a 
szerencsétlenséget annak tulajdonítják, hogy 
Bleszák András az alapálványokat egy kissé 
gyengén állította össze.

— A Szabadkai m. kir. állami ta- 
nitónőképező intézetben a f. tanévi osztály
vizsgálatok a következő sorrendben fognak 
megtartatni : Junius hó 10-én reggel 8 óra
kor az összes hitfelekezetek hittanvizsgálata, 
10-én d. u. 3 órakor tornavizsgálatot. 11-én 
reggel 8 órakor az I. osztály vizsgálata, 12-én 
reggel 8 órakor a Ii. osztály vizsgálata, 14-én 
reggel 8 órakor a III. osztály vizsgálata, 14-én 
d. u. 3 órakor zenevizsgálat, 22-én reggel 8 
órakor a gyakorló iskola vizsgálata. A kézi
munkák és rajzok junius hó 11-étől 14-éig 
bezárólag megtekintésre ki lesznek állítva.

— Halálozás. Kiss József a szabadkai 
kir. törvényszéknek volt kitűnő bírója, kit 
ezelőtt két évvel a temesvári kir. Ítélő táblá
hoz bíróvá neveztek ki, f. hó 25-én Glei- 
chenbergbenelhunyt.Elhunytéról a követkéz"' 
gyászjelentést vettük: Özv. Balásfalvi Kiss 
Józsefné szül. Nemes Kozma Emília úgy a 
maga, mint gyermekei : Albert, József, Emí
lia, Kálmán és Endre ; a testvérek : Balás
falvi Kiss Mihály nejével s leányával és Ba
lásfalvi Kiss Judith, valamint az összes ro
konok és barátok nevében fájdalomtól meg
tört szívvel jelenti a felejhetetlen férj, a leg
jobb apa, testvér, rokon és barátnak Balás
falvi Kiss József temesvári kir. Ítélő táblai 
bírónak élete 51-ik, boldog házasságának 23- 
ik évében,f. hó 25-én reggeli 4 órakor, hosz- 
szas szenvedés után Gleichenbergben történt 
gyászos kimúltál. A feledhetetlen drága ha
lottnak hült tetemei f. hó 28-án d. u. 2 óra
kor fognak az ev. ref. vallás szertartásai sze
rint a budaiúti temető halottas házából örök 
nyugalomra tétetni. Kecskemét, 1895. május 
26-ik napján. Áldás és béke poraira !

— Az „Achilles** czimü versenylap 
máj. 25-iki számában olvassuk az alábbia
kat : Vermes Lajos mini alhlela. Ez év 
augusztus havában üli meg Vermes Lajos 
versenytársai és tisztelőinek társaságában tiz 
éves bajnoki jubileumát. Az idő gyorsan ro
han, már tiz éve annak, midőn három ma
gyar ifjú, óriási tömeg csőcseléktől környez
ve váratlanul megjelent Konstantinápolyban 
Pera melletti térségen, hol a győztes angol 
hajóhad legénysége, kik Egyptomi győzel
meiket ünnepelni jöttek Byzanz ős városába, 
ott kerékpár-versenyeket rendeztek. — Ez 
alkalommal a 3 napig tartott versenyekből 
(futás, ugrás, kerékpárversenyekből) mint 
győztes Vermes Lajos került ki. E győzelme 
által a nemzetközi versenyek bajnokara avat
tatott. Ha Vermes Lajosról mint kerékpárosról 
akarunk szólani, úgy a magyar kerékpár 
sport történeti fejlődését kellene elmondanunk, 
mert minden lényegesebb haladásban nem
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csak tevékenyen vett részt, hanem sokoldalú 
képességével a vezérszerepet is magához 
ragadta. Működése már akkor kezdődött, 
midőn Kosztovich Lászlóval, ki Angliában 
sajátította el a kerékpározást (és ott egy 
angol kerékpár-egyletnek elnöke is volt.) 
Güntherrcl, Forché Románnal, Stieglicz-czel, 
Kőrösmezey Gusztival, Oherolly Jánossal, 
Rossi Nándorral megalakították a Budapesti 
Vasparipa Egyesületet. Rendkívüli eréllyel 
hozzá fogtak a tagok gyűjtéséhez, az ország
úti versenyek szervezéséhez (60-as bizottság 
működött állandóan) legszebb eredményeket 
értek el a (Budapest — Gödöllői versenyek 
alkalmával), s ezen versenyekből mindenütt 
a Vermes testvérek, Lajos, Nándor és Béla 
mint győztesek kerültek ki. De nem sokáig 
tartott a B. V. E. „Előre" működése, mert 
egy szerencsétlen pillanatban az egész Renz 
czirkus épület (Alkotmány utczában) hol az 
egylet helyisége volt felszereléseivel, egyleti 
irományaival, s mintegy hetven kerékpár 
benn égett. A leégett egylet tagjaiból alakult 
a Budapesti Kerékpár Egyesület, melynek 
versenyein ismét Vermes Lajos tűnt ki. 
Köteteket lehetne össze Írni, ha részletesen 
mindazon verseny eredményeket, miket elért, 
kirándulásokat és utazásokat, miket tett, — 
agitácziokat, miket egyletek szervezése körül 
kifejtett, versenyek rendezése és- ne hagyjuk 
el — a magyar sport irodalom megteremtése 
körül kifejtett. — Rövid életrajzi adatai követ
kezők: Született Szabadkán, 1860. junius 
29-én égj’ oly családból, mely magát Buda- 
falvi Beiben fiától Pétertől származtatja, — 
a ki az Ottokár cseh király elleni hadban 
magát kitüntető és történészeink által kétség
telenül be lett bizonyítva, hogy Ottokár cseh 
királyt sajátkezüleg szúrta le, — és ezért 
1257-ben iV-ik László magyar király által 
az udvarnokok sorából nemességre emeltetett. 
A család 1356-ban szintén kapott megerősítő 
oklevelet. A család tagjai közül kitűnt az 
utóbbi időben Jeromos, ki 1832-ben a pozsonyi 
országgyűlésen jelen nem levő országbárót 
képviselt. A család tagjai Árpád-házi okmányok 
alapján Magyarország királyi viadora czimet 
öröklés utján nyerik, mely a nemesi czimmel 
van adományozva. Anyai ágon Vermes La
jos (édes anyja született Upsalai lovag 
Hüppmann Aloyzia) egy ősrégi svéd család
dal áll rokonságban, kinek ősei Gustáv Adolf 
alatt Svédország főnemesei közé emelteitek. 
— Hősünk valódi magyar typus, közép ter
mettel, tatár kifejezést! koponya alkottál és 
valódi seytha vérmérséklettel bir. — Nagyobb 
versenyeinél a training alatt 10—12 kg.-ot 
vészit testsúlyából, Jellemző az, hogy 20 
éves korától 30 éves koráig folytonos trai
ning alatt volt, és testsúlya a szerint válto
zott, milyen versenyenmre készült, — gyors 
futamoknál testsúlyából, veszített, mig súly 
emelés és ökölvívás, birkozási versenyeknél 
testsúlya 5—6 kg-al gyarapodott, A meg
szigorított évtized alatt úgy dohányzástól, 
szeszes italok cs fűszeres ételektől, valamint 
éjjelezésektől és nemikihágásoktól távol tar
totta magát s ennek köszönhette azt, hogy 
rövid egymás utáni időszakokban ugv Ma
gyarország mint Külföld nagyobb verseny
pályáin, valamint Szent Pétervár és Moszkva 
között tartott nemzetközi gyalogló verseny
ben, Bécs — Grácz közötti kerékpár versenyek
ben, Turin — Róma gyalogló versenyben 
első dijjakat nyert. Különben álljon elő 
hiteles névjegye, — eszerint: Nagy- és kis- 
budafalvi Ráthonyi Bethcn Magyarország 
királyi viadora Vermes Lajos a „Magyar
országi Tornaegyletek szövetségének** legel- 
sőbb koszoruzott tornásza; a — „Self De- 
fence ov tbc art of bozing** nagymestere; az 
„United Univcrsities Athl. Club** viadalt, 
intéző bajnoka (Steward champion); 35 czim, 
16 bajnoki serleg, 250 érem, 140 koszorú, 
120 oklevél tulajdonosa, — többszörös bajnok 
és viador, a „Levente** czim védője; a Palicsi 
teljesen felszerelt asphalt angol versenypálya 
tulajdonosa, okleveles vivómester és torna
tanár. — Végül megemlítjük, hogy jelenleg 
ismét training alatt áll, és nagyban készül a 
jövö évi millcniumi küzdelmekre. — Működé
séhez áldást erőt kívánunk. Herodotos.

Henneberg-selyem csakis akkor 
valódi, ha közvetlen gyáramból rendelik 
— fekete, fehér színeseket 35 krtól 14 
frt 65 kiig méterként — sima, csikós, 
koczkázott, mintázottakat, damasztot s. a. 
t. (mint egy 240 külömböző minőség és 
2000 mintázatban) s. a. t. postabér és 
vámmentesen a házhoz szállítva ősmintá
kat postafordultával küld : Henneberg G- 
(cs. k. udvari szállító) selyemgyára Zü
richben. Svajczba czimzett levelekre 10 
kros, levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasz
tandó. Magyar nyelven irt megrendelések 
pontosan elintéztetnek.

Vidék.
Bezdán, 1895. május 30-án 

nJl hol nincs méltányossági Bezdán 
községben az egyik irnoki állás, f. év febru
ár hó közepétől — április hó közepéig üre
sedésben volt, de azért — mint tudósítónk 
írja — a segédszemélyzet minden fenakadás 
nélkül elvégezte az összes teendőket, termé
szetes azonban, hogy roppant szorgalmat 
kellett kifejteniük, ha tekintetbe vészük, hogy 
e majdnem 9000 lelket számláló községben 
azon időben csak 2 segédjegyző és 1. írnok
ból állott az irodai személyzet, pedig nem
csak a folyó napi teendőkkel, hanem az adó
kivetés és előírások, nemkülönben az óriási 
terjedelmű közpénztári számadások elkészí
tésével, valamint egyébb terhes munkálatok
kal is emberül megküzdőitek.

Mindazonáltal erre csak úgy voltak ké
pesek, hogy naponkint haza is vittek ma
gukkal munkát s azt éjjel otthon feldolgoz
tak. — A betöltetlen irnoki állásból vissza
maradt a közpénztár javára 51 ft 11 kr. 
s az irodai személyzet, ha már húzta az igát 
egy negyedik személy helyett, szerette vol
na annak — az általuk jól kiérdemelt — fi
zetését is hu zni s igy csak a méltányoságra 
támaszkodva kérelmezte a képviselőtestület 
előtt ezen 51 frt 11 krnak részükre jutalmul 
leendő megszavazását. — A képviselő testü
let azonban, május hó 5-én tartott közgyű
lésében — jólehet a kérelem teljesítésével 
semmi újabb teher nem szállt volna a köz
ségre, mert hát az úgyis rendes előirányzott 
kiadást képez, — mégis elutasította a kérel
met a többek közt s főleg azon naiv okból, 
mivel az egyik képviselő azon alaptalan meg
győződésének adott kifejezést, hogy a kér
déses idő alatt sem valamicskével előbb nem 
jöttek a hivatalnokok az irodába, de nem is 
távoztak el onnan később a szokott időnél.

így határozott az a közgyűlés, amely 
egy nappal előbb a községi jegyző évi fize
tését, csaknem 420 frttal emelte fel állandó
an ! !

De hát édes Istenem, ki igya meg en
nek a bőkezűségnek a levét, ha nem más, 
mint az alig tengődő szerencsétlen segédsze
mélyzet ?! Egyébbiránt abban, hogy a kép
viselő testület nem fogta föl azt, hogy a ren
des hivatalos órák alatt is lehet a szorgal
mat fokozni és a munkálkodást megerőltetni, 
végre is nem találunk semmi különöset, 
mert hisz a mélyebb gondolkozást senkire 
sem akarjuk rá tukmálni, az ilyen féle ha
tározataihoz meg már különben is szokva 
vagyunk, de hogy az a képviselő testület 
jogerős határozatokat hoz, akkor, midőn nem 
is határozatképes, ez már nem valami nagy 
respektálására mutat a törvénynek.

Bezdán község közgyűlése a képvise
lők és elöljárókkal együtt összesen 52 tag
ból áll, a kérdéses közgyűlésen pedig mind

össze csak 23 tag volt je’en, a mi nemcsak 
hogy a törvényszerinti */3-ad résszel, de a 
községi szabályrendeletben megirt „általános 
többség"-el sem ért fel s igy az határozat 
képes sem lehetett, de ennek daczára kimon
datott a határozat képesség s letárgyalták a 
többi közérdekű ügyeket is.

Nem ártana, ha az érdekeltek felebbe- 
zés alá vinnék az ügyet, hogy legalább a 
jövőben, törvényes alapon lennének a hatá
rozatok meghozva.

Gyilkosság. Tatai István, Holpert Ist
ván, Holpert József és Holpert Mihály bez- 
dáni lakósok múlt hó 10-én egy gabnával 
terhelt uszály-hajót szándékoztak Torzsáról 
Bezdánba vontatni, előbb azonban Torzsán 
az „Albus" féle korcsmában hatalmasan bo
roztak s eközben össze is pörlekedtek, mi
ből kifolyólag a három Holpert úgy össze
szurkálta Tatai Istvánt, hogy ez, a kapott 
sérülések következtében még az nap meg is 
halt. — A gyilkosok a kulai járásbíróság 
börtönében várják méltó büntetésüket.

Képviselő választók jegyzéke. Bez
dán községben az 1896-ik évre érvénnyel bí
zandó országgyűlési képviselő választók név
jegyzékének összeírását május hó 28-án eszkö
zölte Krieg Béla apatini földbirtokos, mint a. 
megyei központi választmány által kiküldött 
összeíró bizottság elnöke. — Az összeírás 
szerint van Bezdánban összesen 351 vá
lasztó.

Czéllövészet. A Bezdánban állomáso
zó m. kir. csendőrlcgénységgel május hó 
26-án a délelőtti órákban, Némethy Ferencz 
zombori csendőr főhadnagy, szakaszparancs
nok, ezéllövészetet tartott, mely mint eddig 
is, szép sikerrel ment végbe.

Számadás megvizsgálás. Bezdán köz
ség képviselő testületé múlt hó 9-én tár
gyalta le az 1894 évi közpénztári számadá
sát, Czirfusz Ferencz nyugalm. kir. tan fel
ügyelő, kir. tanácsos, megye bizottsági tag, 
mint a törvényhatóság kiküldöttének elnökle
te alatt, meljr alkalommal a képviselőtestület 
az állandó szám vizsgáló bizottság néhány ja
vaslata és észrevételének fentartása mellett, 
felmentő határozatot hozott.

IRODALOM.
„Hol nyaraljunk ?“ Fürdő útmutató 

egészségesek és betegek számára czim alatt 
egy ügyesen szerkesztett, csinos kiállítású és 
érdekes könyv jelent meg, mely csaknem az 
összes (101) magyar fürdők leírását tartal
mazza és egy tárgymutatót, mely betegségek 
szerint utal azon fürdőkre, melyek az illető 
betegség ellenébe gyógyeszközül használtat
nak. A könyv tisztán laikusok számára Ilos- 
vai Hugó szerkesztésében készült, kiadta 
Belgráder Zsigmond könyvkereskedő Buda
pesten, ára 60 kr. Ajánljuk a magyar fürdő
közönség ügyeimébe.

Pünkösdi olvasmány. A legélvezete
sebb és legszebb olvasmányokat nyújtja az 
Ország-Világ pünkösdi számában ; csupa 
hangzatos Írói név, csupa kitűnő vers és no
vella. Ebben az egy szambán is találkozója 
van a legjobb írói neveknek: Endrődi Sándor. 
Váradi Antal, id. Fáik Zsigmond, Sár Ede. 
Adorján Sándor, Buday László, Csenget 
Gusztáv, Krúdy Gyula stb. Van azonkívül 
négy remekkivitelü fametszetül kép, képek 
Székelj’ Udvarhelyről, a hol az Elnke most 
jubilál, divatkép, humoros kép stb. A leg
melegebben ajánljuk mindekinek az Ország- 
Világot. Előfizetése negyedévre 2 frt, mutat
ványszámokat a legnagyobb előzékenységgel 
küld a kiadóhivatal (Budapest V. Hold u.
7. sz.)
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Az egységes és reális természetfi- 
losofia alapvonalai czim alatt a napok
ban igen érdekes mű hagyta el a sajtói. 
Szerzője dr. Simon József Sándor volt zom- 
bori főgimnáziumi tanár. Volt alkalmunk a 
munka néhány fejezetét a szerző . felolvasá
sa révén megismerni s azokból Ítélve azt 
hisszük, hogy a mi nagy feltűnést fog a tu
dományos világban kelteni. Ara 2 frt 50 kr. 
Megrendelhető a szerzőnél Losonczon.

Törvényszéki csarnok.
Schlagetter Bálint bűnügye.

A kir. törvényszék fekete táblája mai 
napra három bűnügy végtárgyalását hirdette, 
a melyik mindegyike nem nélkülözi az ér
dekességet. Elsőnek került tárgyalásra Schla
getter Bálint kulai földbirtokos bűnügye, ki 
mint tudva van, hirtelen felgerjedésében ko
csisát agyon ütötte. A törvényszék Dalmay Pál 
elnöklete alatt Markovyth Lajos és Sántha Ár
min bírókból alakult meg, a jegyzőkönyvet 
dr. Gratz Ferencz jegyző vezette. A vádha
tóságot dr. Kardoss Kálmán kir. ügyész 
képviselte, mig a védelmet dr. Visontai Soma 
budapesti ügyvéd és országgyűlési képviselő 
teljesítette.

Előállittatván vádlott, a tárgyalás meg
kezdhető nem volt, mert a beidézett tanuk 
közül egy sem jelent meg. A tárgyalás fo
lyamán beérkezett Pölbe Istvánná kérvénye, 
ki abban előadja, hogy ikreket szülvén, a 
tárgyaláson meg nem jelenhet.

Kir. ügyész : A végtárgyalás elhalasz
tását kéri.

Védő: A tárgyalás elhalasztását nem 
ellenzi, de a vádlott azonnali szabadlábra 
helyezését kéri.

Kir. ügyész : A szabadlábra helyezést 
ellenzi, mert vádlott szándékos emberölés 
büntette miatt áll vád alatt, melyre 10—15 
évi fegyházbüntetést szab a büntető törvény.

A kir. törvényszék a tárgyalás elha
lasztását rendelte el, védő szabadlábra he
lyezési kérelmének helyt nem ad.

A mint értesülünk ez ügyben még e 
hó folyamán kitűzik az uj tárgyalást. —

A boszni li áldomás vége.
Sensatiós végtárgyalás folyt le május 

hó 29-én a zombori kir. törvényszék előtt. 
Megírtuk annak idején lapunkban, hogy múlt 
évi november hó 10-én Gerlieh Miklós az 
édes atyja Gerlieh János áltál Boszniában 
Samacz város közelében bérben birt pusz
tán az őszi vetés elvégzésének örömére ál
domást adott, hogy ez áldomásnak az a 
szomorú vége lett, hogy Vukadinovits Lázár 
zombori korcsmáros és bérest, társai forma
liter agyongázolták. A garázda béresek kö
zül kettő Kátity Mirko és Kovardzsin Jovan 
ide Zomborba menekültek, mig a Boszniá
ban rekedt Sztojkov Milos és Czusity Lázár 
a tuzlai kerületi törvényszék fogházába ke
rültek. A Zomborba menekültek fölött tartott 
tárgyalást szerdán a zombori kir. törvény
szék, mely következőleg alakult meg: Elnök 
Dalmay Pál, szavazó bírák dr. Markovyth 
Lajos és Sántha Ármin. A vádhatóságot 
Mayer Károly kir. aliigyész képviselte, I. r. 
vádlottat Vargay Ferencz. 11. r vádlottat 
Jerkovits Antal zombori ügyvédek védték. 
A tárgyalás megnyitása es a jelenlevők 
constatálása után kir. ügyész bár a Bosz
niában letartóztatva levő két vádlottat a 
boszniai bíróságok a megkeresés daczára 
elő nem állították, a végtárgyalás megtartá
sát indítványozza.

Vargay védő: Az ügyészi indítvány
hoz hozzá járul.

Jerkovits védő: Az ügyészi indítvány
tól eltérően a végtárgyalás elhalasztását in
dítványozza, mert a vádlott társak meghall
gatása nélkül az ítéletet meghozhatónak nem 
tartja.

Dalmay elnök: kihirdeti a törvényszék 
határozatát, mely a tárgyalás megtartását 
rendeli.

Vargay védő: A tárgyalás megkezdése 
előtt kérelmet kíván előterjeszteni. Reá az 
iratok áttanulmányozása azon impressziót 
gyakorolta, hogy a bűncselekmény értelmi 
szerzője, Gerlieh Miklós, ki ugyan mint vád
lott lett kihallgatva, s ki előzetes letartózta
tásban is volt, vád alá nem helyeztetvén, 
most épen védenezének és társának védeke
zési módja folytán szabadul tettének követ
kezményei alól. Hogy védenczével a véde
lem tárgyában értekezhessek, őt a tényállás 
való előadására reábirhassa, kéri a tör
vényszéket, engedje meg neki a védenczé
vel való négyszem közötti beszélgetést.

Jerkovits védő: E kérelemhez hozzá 
járul.

Ügyész: A kérelem tekintetében nem 
tesz észrevételt.

Elnök: kihirdeti, hogy a törvényszék a 
védők kérelmének helyt ad, s a beszélgetés 
foganatosithatása végett a tárgyalást felfüg
geszti.

Szünet után.
Elnök: A tárgyalást megnyitván, a 

törvényszék mindenek előtt az elhunyt öz
vegyét hallgatja ki :

Vukadinovits Lázárné szül. Jajits Éva 
40 éves gór. kel. vall, előadja, hogy férje 
vádlottakkal jó viszonyban élt, Gerlieh Mik
lóssal azonban viszályban volt, mert Gerlieh 
egy ízben férjétől 15 forintot kért kölcsön, 
de azt megadni többszörös kérelemre sem 
akarta. Erre férje kénytelen volt az öreg 
Gerlichhez fordulni, azután kifizette fia tar
tozását. Az ifjú Gerlieh ezért nagyon hara
gudott férjére. Az esel napján vádlónak mu
latni voltak, a mint ő hallotta az ifjú Ger- 
lich szobájában, mig férje az istállóban 
aludt. Ö is aludt már, midőn Parcsetits Álba 
őt felkeltette azzal a hírrel, nogj' férjét tár
sai súlyosan bántalmazzák. Elment férjéhez 
az istállóba, akkor már bántalmazol nem 
voltak ott, s Parcsetits Albával és Tyulity 
Györgygyel elvitte férjét lakásukba. Kérje 
mégegy óráig élt, s ez alatt Gerlieh Miklós 
bebocsájtatást kért, de férje azt mondta ki 
ne nyissa az ajtót. Kérje nem nevezett meg 
senkit bántalmazni közül. Kártérítési igényét 
maga és kél kiskorú gyermeke részére 1000 
forintban számítja fel. A mikor már férjé 
meghalt, Gerlieh Miklós reá szólt, hogy ne 
keresse a dolgot, mert zsandárokkal viteti 
el, hiszen az ő férjét nem vádlottak és tár
saik, hanem a bosnyákok öltek meg. Gcr- 
lich Miklós a kérdéses éjjel még eltűnt a 
pusztáról.

Kátity Márké 29 éves ó-sztapári szü
letési! 1. rendű vádlott kihallgatása során 
avval védekezik, hogy teljesen részeg volt, 
s Így arról, hogy ki verte meg Wukadino- 
vits Lázárt, egyáltalán semmit sem tud. Ger- 
lich Miklós az eset elkövetése előtt néhány 
héttel ugyan mondta neki és Kovandzsin 
Jóváírnak, hogy verjék meg Wukadinovitsot, 
de ők ezt nem akarták tenni, mert jól éltek 
vele. Azt mondja, hogy Gerlieh Miklós ré
szegítette őket le.

Kovandzsin Jovan 37 éves zombori 
születésű 11. r. vádlott szintén teljes részeg
séggel védekezik. Gerlieh pálinkát es pezs
gőt ittatott velük. Gerlieh .Miklós mondta 
nekik, hogy verjék meg Wukadinovitsot, de 
ők, t. i. ő és Katits ezt nem voltak hajlan
dók megtenni.

Ezután a tanuk kihallgatása követ
kezik :

Gerlieh Miklós 20 éves, atyja gazdasá
gában foglalkozó előadja : Az őszi vetés be
fejezésének megünnepléséül áldomást fizet
tem béreseinknek és munkásainknak. Ez al
kalommal megittunk 1 üveg pezsgőt és né
hány liter pálinkát. A két vádlott több társá
val szobámban békén mulatott, s midőn az 
ital elfogyott, elmentek az istállóba aludni. 
Egyszerre csak lármát hallok az istálló felül. 
Oda mentem, hát láttam, hogy Kátity Márkó, 
Kovandzsin Jovan, Sztojkov Milos és Czu- 
tyity Lázár teperik Wukadinovitsot. Én reá
juk szóltam, de közülök egy, hogj' melyik, 
azt nem tudom, oda kiáltott nekem ?

„Menj el te is, mert rosszul jársz.“
Erre én megijedtem, s a közeli korcs

mába menekültem. Később a két vádlott is 
utánam jött, mit én látva haza mentem, be
fogattam és elhajtottam Samaczra. Samaczról 
Zomborba jöttem.

Vargay védő : Miért jött el ön a tett 
színhelyéről olyan sietve Zomborba ?

Tanú : Hogy atyámnak jelentést tegyek. 
Védő : És azóta volt-e Boszniában ?
Tanú: Nem, mert tanulmányaimmal 

foglalkozom, de legközelebb oda megyek.
Elnök : Kár önnek a dolgot czifrázni. 

Mért nem mondja meg, hogy ki van Ön el
len Boszniában az elfogatási parancs adva.

Elnök: Mondja meg igaz-e, hogy ön 
tartozott Wukadinovitsnak, s hogy a miért 
ez önt atyjánál elárulta, haragot tartott vele ? 
s mondja meg azt is, igaz-e hogj’ ön be 
akart menni és mi okból Wukadinovits laká
sára midőn ez haldokolt ?

Tanú: Mindez nem igaz. Én Wukadi- 
novitstsal előtt mindvégig jó viszonyban vol
tam, az eset előtt két nappal is mulattam vele 
Samaczon.

Vargay védő: Szokott ön béreseivel 
többször is mulatni, s különösen pezsgőzni?

Tanú: Ez is megesik néha.
Elnök-. Igaz-e, hogy ön Wukadinovits

nak azt mondta, hogy férjét a bosnyákok 
ölték meg.

Tanú : Ez nem igaz.
Vargay védő: Mikor tudta ön meg, 

hogy Wukadinovits meghalt ?
Tana : Zomborban tudtam csak meg.
Védő : Látja ez nem igaz, mert ön ezt 

már a pusztán is tudta. Vannak erre bizo
nyítékok is.

Tanú : Megmarad előbbi állítása mellett. 
Gerlieh János 55 eves földbirtokos ta

núsítja, hogy fiának ő hagyta meg, hogy az 
őszi vetés elvégzésével a béreseknek és me
zei munkásoknak ,.ldi mást fizessen.

Parcsetits Álba, 52 éves volt béres 
Gerlichnél, most napszámos a kérdéses al
kalommal az istállóban aludt, a zajra feléb
redvén látta, hogy úgy a két vádlott, mint a 
Boszniában raboskodok Wukadinovitson fe
küdtek. Ütötte-e valamelyik, azt nem látta. 
<J ágyából felkelni nem mert. Tanúsítja, 
hogy Gerlieh Miklós akkor éjjel azt a pa
rancsot adta neki, hogy lógjon be, mert 
Wukadinovits meghalt.

Schilt Pál kunbajai születésű 45 éves 
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napszámos nem tud semmit, mert teljesen 
részeg volt.

Berwinkel János 21 éves czipész se
géd, Gerlich Miklós unoka testvére, a meg- 
veretés körülményeiről nem tud semmit, mert 
nem volt jelen. Azt tudja, hogy mindannyian 
sokat ittak.

Tyulity György 45 éves, Gerlich szom
szédjának bérese, Wukadinovits Éva hívá
sára jött elő, hogy segítse Wukadinovitsot 
a lakására vinni. Hallotta, mikor Gerlich Mik
lós azt mondta Wukadinovitsnénak, hogy 
férjét a bosnyákok ütötték agyon.

Kovadzsin Lexa, Sztojkov Mácza, Szle- 
fánovits Márko, Czulzity Lénka, Greguro- 
vils Jula, Katily Drága és Wukadiuovits 
Bosko az elhunyt fia tanuk kisebb érdekű 
vallomásai után felolvastottak még a Dőlni 
Tuzlábon letartóztatva levő Czulzity Lázár 
és Sztojkov Milos vallomása, s néhány az 
ügy érdemére tartozó okmány.

Ezután a törvényszéki orvos dr. Flanel 
József adta elő véleményét. A helyszínen 
felvett boncz jegyzőkönyv alapján constatál- 
ja, hog)' vádlott halála a szenvedett sérülé
sek folytán bekövetkezett belső elvérzes miatt 
állott be. A meghalt többszörös bordatörést 
szenvedett, melyek magában elégségesek 
lettek volna a halál előidézésére. A sérülé
sek valamely súlyos eszközzel vagy pedig 
gázolás által okoztattak.

Elnök: Felhívja a kir. ügyészt a ta
nuk megesketésére vonatkozó indítványának 
előterjesztésére.

Kir. ügyész kéri az összes tanuknak 
meghiteltetését Kovadzsin Lexa, Sztojkov Má
cza, Czulzity Lénka és Katity Drága kivéte
levei, kiknek vállomása lényegest nem tar
talmaz, a mellék-részletekre nézve a többi 
tanuékkal megegyező, de teljesen meg nem 
bizható, mert férjeik vád alatt vannak.

Vargay védő : Az összes tanuknak — 
Gerlich Miklós kivételével — leendő meghi
teltetését kéri. Az ügyész által esküre bocsáj- 
tatni nem indítványozott tanuk mcghitelteté- 
sét épen azért kéri, a miért az ügyész ellen
zi, t. i. mert vallomásaik megegyezők a 
többi tanuk vallomásával. Gerlich meghitelte- 
téset azért ellenzi, mert így az a tanú vál
lomása vezethetnék talán épen az elitéltetés 
alapjául, a ki ez ügyben nagyon is comp- 
rommittáltnak látszik.

Jerkovits védö\ Jelen ügynek itólette 
való befejezését nem látja eszközölhetőnek, 
mig Czutziiy is Sztojkov vádlottak, itt a 
tvszék színe előtt vallomást nem tesznek. A 
tanuk meghiteltetését — Gerlich kivételével 
— nem ellenzi, ez utóbbi meghiteltetését 
függőben hagyni és a tárgyalást elnapolni kéri.

A törvényszék határozat hozatalra visz- 
sza vonul.

Elnök kihirdeti a tvszék határozatát, 
mely szerint a tanuk megesketésére nézve 
az ügyész indítványa emeltetett határozattá.

Védők : Semmiségi panaszt jelentenek be. 
Ez után a szembesítés foganatosítta

tott, s ezzel a bizonyítás véget ért.
Kir. ügyész előterjeszti ezután végindit- 

ványát, vádlottakat a btő. törvénykönyv 279 
alapján kérvén elítélni és fegyházbünte

téssel sújtani. A hivatkozott §-ban az embe
ri élet kioltására irányult szándékot az állal 
látja igazoltnak, hogy az elhunyt Parcsetits 
Álba vallomása szerint huzamosabb ideig 
állal bántalmaztatott vádlottak által, s nem 
kevésbé az ejtett sértek számos volta cs sú
lyos természete által. Erős logicával védi 

ezután álláspontját a tekintetben, hogy Ger- 
lish Miklós vallomása az ítélet alapjául 
szolgálhat.

Vargay védő: Védencze felmentését 
kéri, mert a kir. ügyészség által emelt sú
lyos védat semmiképen sem látja beigazolt- 
nak. Gerlich Miklós vallomását bizonyítéknak 
nem tekintheti, mert neki akként vallani, a 
mint vallott saját érdeke is parancsolta. De 
nem fogadhatja el úgy is súlyos conse- 
quentiáju Ítélet alapjául Parcsctits Álba val
lomását sem, mert hiszen Parcsetits maga 
mondja, hogy aludt, álmából lett felriasztva, 
s eg)' álmából felriasztott ember vallomása 
soha, sem bírhat teljes értékkel. Az esetben 
azonban ha a törvényszék e bizonyítékokat 
elégségesnek tartaná, ellenzi a 279. §. alkal
mazását, mert az ember életének kioltására 
irányzott szándék teljesen hiányzik, s igy 
csakis a btv. 308. §. alkalmazásáról lehet 
szó. Kéri felmentését, esetleg enyhe bünte
tést, s ennek az Ítélet jogerőre emelkedésétől 
leendő kiszabását, s védenezének ez ideig 
leendő szabad lábra helyezését.

Jerkovits védő csatlakozik védő társa 
által előadottakhoz maga részéröl is jól in
dokoltan kiemelvén, hogy csakis a btv. 308. 
§-a vehető alkalmazásba, mely legfeljebb három 
évi börtön büntetést szab, s igy ő is kéri 
védenezének az Ítélet jogerőre emelkedéséig 
leendő szabad lábra helyezését.

A reggeli 9 órától a déli szünetre való 
megszakítással immárom esti nyolez órán 
túl, hallgatósággal zsúfolt s igy nagyon 
is fullasztó atmoszférában megtartott végtár
gyalás ezzel befejeztetvén, a törvényszék 
Ítélet hozatalra visszavonul.

Dahnay Pál elnök esti 8/*9 órakor 
hirdette azután ki a törvényszék Ítéletét, 
mely szerint

Kátily Márko és Ko andzsin Jovan a 
büntető tkv. 279 §-ba ütköző szándékos em
berölés bűntettében mondattak ki bűnösnek, 
s ezért külön—külön 4—4 évi /egyház bün
tetéssel és 5—5 évi jogvesztéssel sújtottak.

C\'L Ítélet ellen vádlottak és védőik va
lamint a kir. ügyész is, ez utóbbi a bün
tetés súlyosbítása miatt felebbeztek.

Hirdetések. 
szám. 236

1895 ~

Árverési hirdetmény.
Alólirott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a zombori kir. járásbí
róság 1894. évi 14462 számit végzése kö
vetkeztében Szilágyi Mór ügyvéd által képvi
selt torzsai gőzhenger malom részvény társaság 
javára Schönvald S. ellen 363 frt 66*/» kr. 
és jár. erejéig foganatosított kielégítési vég
rehajtás utján lefoglalt és 610 írtra becsült 
különféle bütor neműekből álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori tek. kir. 
járásbíróság 15716/1895. számú végzése foly
tán 363 frt öö'/a kr. tőkekövetelés, ennek 1894. 
évi augusztus hó 15 napjától járó 6 % kama
tai és eddig összesen 33 frt 25 krban blrói- 
lag már megállapított költség erőjéig Zona- 
borban a városháza udvarán leendő 
eszközlésére 1895. évi junius hó 10

napjának délelőtti 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. 
§-a értelmében készpénzlizetés mellett a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak 
adatni.

Kelt Zomborban, 1895. évi május hó 
29 napján.

Styrurn Mór.
kir. jbirósúgi végrehajtó.

aj :

Eladó, keveset hasz
nált legjobb karban le
vő

biczikli
kedvező feltételek mel
lett. Czim a kiadóhiva
talban.
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5íér6e adandó.
A zombori SÖRIIÁZ 

más vállalkozás végett 
azonnal bérbe adandó.

Remiinger Ignácz
Berház bérlő.

Eredeti párizsi Rumiul és linlliól) mr mely finomság csjóság 
tekinteteben a legmagasabb követelményeket is fölül
múlja. Egy tucz.at 1, 2, 3, 4, i>. •>, < cs S fit. Bonts 
umér. (rövid) 3 cs 4 frt, legfinomabb párizsi holgyszi- 
vucs 2 3, 4 es <5 frt. Iliilirjpn-servatír llasse után 
2 frt, Mensinger tanár után 2 Irt 50 kr. darabonként. 
Megrendelések illscrétcn lepecsételt levelekben utánvét 
mellett, vagy a pénznek elölegcs bekftlde.se mellett

REIF J., BÉCS,
1.. BllAXIfS l'ÁTTE 3.

Uraknak szóló teljes minta
könyv 5 frt, kisebb 4, 3 es 
2 írtért. Árjegyzék zárt bo
rítékban ingyen. Magyaror
szágból eredő megrendelések 

lWo-kal olcsóbbak.

Szolyva és Polenai
szaktekintélyek által elismert kiváló hatású'
glO” vizek

* ó.

szédülés,
ízuknis hu-

a friss töltésű, SZOLYVA és 
védjegye!

aranyér 
bántalmai és 
köszvényalle- 
nl különle

gesség I 

l’OLEN’Al

Nem a kovácsnál kell 
szenet vásárolni! ezt mondja 
a régi példaszó.

Ezt joggal mondhatom telepitvényemre, 
mert csakis egy ily nagy üzlet, mint az 
enyém, mely óriási árukészleteket készpén
zen vásárol kevés költség mellett, ami csakis 
a vevőnek van hasznára.

Elragadó szép szövetminták magán vá
sárlóknak ingyen és bérmentve. Dús tartal
mú mintakönyv, a milyen még nem létezik, 
szabóknak bermentetlen.

Phönix-hajkenőcs
a Stuttgarti egészségügyi cs 
betegápolási kiállításon 1890- 
bon dijat nyert. Orvosi vé
lemény és ezer hálairat sze
rint az egyetlen reális és 
ártat lan szer, hogy urak
nak és nőknek teljes üde 
hajzatot növesszen ; igen 
fiatal uraknál erős bajuszt 
növeszt. Sikerért és ártat
lanságért jótállás. Egy lé
gelv 80 kr., postai külde
mény vagy utánvét 90 kr.

Luhi Erzsébet
rendkívüli kellemes izénél fogva, főleg 
borral vegyítve a betegnek élvezetes, 

kellemes iiditö italt képez.

túlságos gyomorsav toroltjége

képződésénél. gOfB hurutos bánt

Idült gyomorhuruf

és étvágytalanság

! és 
idült 

hurutos bántalmai 
ellen, feltűnő 
sikerrel lesz 
alkalmazva.

Km n pp t? "’íex. xiv.,
• « W Sclineglergassr 1:

A fris töltésű LL'HI védjegye! 
főraktár : Budapesten.

Frum István utódánál, 
tulajdonos Werner Adolf Bathyányi u. 3.

Megrendelhető : minden ásványvíz keres
kedésében, vagy közvetlenül

Gróf Scliiiiilwn uradalmi Igazgatóságánál, 
Munkácson.

sz.

Peruvien és Dosking a magas Clerus szá
mára, előírás szerinti szövetek a cs. és kir. 
tisztviselői egyenruhákra, továbbá a rokkan
tak, tűzoltók egyenruháira, kocsiáthuzat, 
loden-szövet vízmentes vadászöltönyökre, 
mosószövetet utazó plédek 4—14 írtig stb.

Dicséretes, becsületes, tartós, tiszta gya
pot . Töveteket, melyek alig ütik meg a sza
bónak fizetett árat, ajánl 

Stikarofsky János,
BRÜNNBEN

(das Manschester Österreichs).
A legnagyobb posztó-raktár lel millió ériekben.

Szétküldés utánoét mellett.

Levelezés: Német, magyar, cseh, olasz, 
franczia, lengyel és angol nyelven.

Tőzsdei megbízásokat

Jjustig Miksa 
bank- á váltóháta Budapesten, 

Váwl-körut 43.

Arad, Győr, Pozsony, Szeped, Sz.-Fehérvár, Szombathely, 

Szabadka. Temesvár telephon-állomásról az érdeklődők 
telephon utján direct irodámhoz fordulhatnak, hol napon
kint 10—5 óráig az árfolyamok állása iránt felvilágosítást 
díjtalanul nyerhetnek. Telephon-ssám 1010. t

Ajánl 2V2, 3, 372 és 4 lóereju

szöges csépiökészleteket 
továbbá 4, 5, 6, 8, 10 és 12 

lóerejü

s i n e s 

aőzcséplőkészletekkel, 
hosszú szalmarázókkal, alsó 
szelelővel és rendkívül nagy 
felületű rostákkal, árpahéjja- 

zóval és választóhengerrel.

Fa- és szénfiitésii eredeti 
szalmafutö 

gözmozdonyokat
gépészmérnök

BUDAPEST, 
üllöi-út 18.

Továbbá 1{. GERRETT § SONS felül- 
mulhatlan 4O°/o tüzelőanyag megtakarító.

KOMPOUND

legjobbnak elismert brandfordi önmű
ködő amerikai kéne kötő ara top épet. 
Eredeti amerikai szénagyűjtőit 1 vagy 
2 ló befogására alkalmazható combinált 
rúddal. Soráé tő és szöroaoető (jepe
ket és mindennemű egyéb kisebb gé

peket.

Jutányos árak ! 
Kedvező feltételek!

Vidéki ügynökök kerestetnek. 
omatott a „Zombor és Vidéke" könyvnomdájábn.

bekftlde.se

